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r Why, though, does the quirky vowel raise in the atonic open syllable and not in the closed syllables? This 
is a difficult question. For some (mysterious) reason, the closed syllable seems to make the vowel more stable, and r 
less likely to raise. Alternately, we could say that we get diphthongization in ALL open syllables, and then in the 

r	 unstressed open syllables, the diphthong neutralizes to a high vowel,. However, this seems somewhat unlikely, as 
there are other diphthongs not arising from quirky vowels that do not become high monophthongs in unstressed 
syllables 
In any case, we can define the following constraints (which we apply only to the Quirky Vowels, as the non-Quirky 
Vowels behave differently) and look at the data in an OT framework: 

r Table 13 - QVR restated as OT constraints. 

r 

QV Stress-to-Weight£J (STW) If a syllable is stressed, it is heavy. 
QVRaising OVs raise in open syllables. 
QV-Ident-IO(weight)£J No lengthening, no shortening ofOV's 
QV-Ident IO(heght)£' No raising, no lowering of OV's. 

r 
Tableau I shows the infinitive of the verb 'to hurt'. Candidates include the correct form, duler, which has 

r the raising; doler, which has a mid vowel (no raising, no diphthongization), dweler, with diphthongization, and 
daler, which I included to show that the QV does not lower. r 
Tableau 1 - Open, unstressed QVr 
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dO.ler 
-7 du.ler 

do.ler 
dwe.ler 
da.ler 

Tableau I 's open, unstressed case gives us the necessary ranking that QV Raising outranks QV Ident­
IO(height) and QV Ident IO(weight). 

Tableau 2 looks at the verb pOder 'to be able to', in the first person. The QV occurs in an open, stressed 
syllable. 

Tableau 2 - Open, stressed QV 

Stress-to-Wei 

*'*, 

*' 
Tableau 2 shows us that stress to weight must outrank QV raising, or we would get pu.do instead of the 

correct form pue.do. 

Tableau 3 looks at the verb pEnsar 'to think', with the QV occurring in a closed, unstressed syllable. 

Tableau 3 - Closed, unstressed QV 

pEn.sar Stress-to-Weight QVRaising QV Ident 10 (height) QV-Ident-IO(weight) 
-7pen.sar 

pien.sar 
pin.sar *' *' ,~.,) . ~, 

... J ::;.'G":",,!.fz7 
R~ 

pan.sar *' 
21 From Kager 1999. 
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Tableau 4 looks at the verb pEn.so "I think", with the QV occurring in a closed, stressed syllable. 

Tableau 4 - Closed, stressed QV 

pEn.so Stress-to-Weight QV Raising QV Ident IO(height) OV-Ident-IO(weight) 
7pen.so 

*!pien.so 
pin.so *! ~ ,'" ,Ii 

:l' ~ "_r~pan.so *! 

........ 

7. CONCLUSION 

The quirky vowel rule accounts for most of the data. However, there are several groups of apparent 
counter examples, for which the rule is not surface true. These are dealt with in Dailey-McCartney (in press). 

The Ladino QVR is somewhat reminiscent of Italian's system, in which the [-ATR] vowels (which 
correspond to Ladino's Quirky Vowels) diphthongize in open stressed syllables and become [+ATR] when 
unstressed22 

. There are two main differences: A) Italian has a seven vowel system with ATR distinction in the mid 
vowels while Spanish and Ladino have a 5 vowels system. B) Foot structure plays a role in Italian: mid [-ATR] 
vowels diphthongize only when they occur in open stressed syllable in penultimate position. However, 
in antepenultimate position they do not diphthongize. 

There is also the interesting case of Eastern Catalan23 
-- where unstressed mid front Vs (tense and lax) in 

both open and closed syllables merge with IH/, and the back ones (tense and lax) merge with lui. E.g. standard 
Spanishpuede andpodemos are Eastern Catalanp[o]t (stressed lax) andp[u]dem, respectively. 

According to Jim Harris, Romance is a "hotbed of strange vowel events" (p.c.) and that Murphy's Law 
seems to be true - every weird thing that could happen with the vowels that descended from the Latin short mid 
vowels does in some Romance language or another. This one dialect of Ladino provides another strange set of 
vowel events and there are other Ladino dialects that do other strange and interesting things with the same set of 
vowels. including complete leveling of alternations. The Quirky Vowels in Ladino certainly warrant further 
investigation. 
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APPENDIX - LADINO ORTHOGRAPHY 

r	 The following notes on orthography are from Ladino Komunita - an online Ladino language circle, which can be 
found on the web at: http://groups.yahoo.com/grouplladinokomunita/ r 

r	 LA ORTOGRAFIA ke estamos uzando es la de "Aki Yerushalayim24". 

r NO UZAMOS: Q;x.,W,C (aparte de en nombres propios). 
r 

Para el sonido de la C ke se sona komo [s] uzamos la S, si se sona komo [k] uzamos la K. Y es konsonante solo 
r (yemo, yorar, etc.); no se uza sola. Uzamos "i" para el konjunktivo ("y" en Kasteyano, "and" en Inglez), no "y". 

r 
Abasho reprezentamos los sonidos del alfabeto aziendo apareser detras de kada letra un nombre konosido: 

r A-ALBERT, B-BARUH, CH-CHARLIE (en Inglez), D-DAVID, DJ-(pronunsado komo JOE en Inglez), E-ESTER, 

24 This is a Ladino language newspaper. 
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F-FRANKO, G-GALANTI, H-HAYIM, I-IZAK, J-JACQUES (en Fransez), K-KADEN, L-LEON, M-MIRIAM, 0­
ORO, P-POLA R-ROZA, S-SALAMON, SH-SHEMUEL, T-TUVI, U-UZIEL, V-VITALI, Y-YAVUZ, Z­
ZAKUTO. 

-

-
-



